
Cegjelen minden vasárnap. Egyes szám ára 36 fillér.

Budapest, október 23. 1924. (43.) szám. XXXYII. évfolyam. 1904.

ORSSZEM JANKÓ
U J B É L Y E G E K .

\ /

! A

— Félévre 8 to r . — Negyedévre 4 kor.Előfizethetni a kiadó-hivatalban: Budapest, Kerepesi-ut 54. Előfizetési d ij: Egész évre Ifi kor.



2 B o r s s z e m  J a n k ó Október 23.

MANDZSÚRIA UJ FÖLDRAJZA.

Mandzsúria ré g i té rk é p e  ro ssz ,
Mióta ott ví jap án  és orosz.
Mert a folyók és halm ok száma ott 
Újabb időben megszaporodott.

Liaó, Taicze, Hun, meg a Sahó 
A m appán pontos rajzban látható ;
De m ost e földön még egy uj folyam, 
Egy legnagyobb is hömpölyg komolyan,

Vörös az árja, bűze messzi hat,
Hogy m ind köréje gyűl az éji vad.
E Vér-folyam  egy hegységből ered.
Mely sok halm ával ég felé mered.

A Hulla-hegység nagy területén  
Kányák csapongnak lomhán, feketén. 
Van m illió s m ind azt károgja: *Kár, 
Hogy messze a mikádó és a czár!*

APRÓ HÍREK.

A szélsőbal a mérsékeltebbek ellenkezése mellett is kimondta 
a karczot késhegyig, és egyúttal megalakította a »vitarendező-bizott- 
ságot*. Mivel a küszöbön levő sok fontos közgazdasági és közjogi 
törvényjavaslatokkal szemben nemcsak vitarendezésre, hanem vitára is 
van szükség: kívánatos volna, ha a vitarendező bizottság rendes ülé
seit a Ház könyvtári szobájában tartaná. (Javaslatunkat a t. bizottság 
egyh an gulag visszau t ásította.)

* * *
( f  A kis-szebeni állami uj iskola felavatásakor — írja az .Alkotmány* — 

nem volt mise a Hodossy Imre ur szülőföldjén az ünnepi programmban. Ellenben 
táncz, az volt. — A szent lap megütközésének nincsen jogosultsága. Az iskolában 
órákat adnak. Hát ezek az órák mindjárt a felavatáskor kezdődtek. Az első óra 
táncz-óra volt.

* * *

S  Theatralia. Jászai Mari, a jeles művésznő, e héten nem 
jelent meg a Nemzeti Színházban az »Arany ember* előadásán, mert 
egészen elfeledte, hogy ő játssza az-nap este a Teréza szerepét A közön
ség, ha legközelebb virágokkal kedveskedik a művésznőnek, jó lesz, ha 
néhány szál nefelejtset is dob neki.

* * *
V Apponyi Albert gr. úgy jellemezte a Tisza-kormányt, hogy 

annak az aerájában nem az alkotmányosság, hanem a caesarismus uralko
dik. Lehet, hogy igaza van. A magyar közéletnek éppen az a legnagyobb 
baja, hogy i t t : aut Caesar, aut nihil. Világosabban szólva: aut caesaris
mus, aut nihilismus. Mert a parlamenti anarchia is ilyen. De hát ha 
két rossz közül kell választanunk, akkor inkább uralkodjék felettünk 
Tisza-caesar, mint Lengyel-nihil.

------- -K4-------  J

A MEGNŐTT APPONYI*

(Folytatása következik.)
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Ki ez?
Pogány mód áldozik, keresztről prédikál. 
Orthodox is olykor, bár inkább radikál.
Lólábat rejteget, de bömböl bikául.
Ó zsákban örökké nj macskát im árul.
Nyúz egy rossz rókáról kilencz bőrt is, ba kell, 
Im ára fekszik és káromkodásra kel.
Gúzst csavarint olykor a kapanyélbftl is. 
Éh-halált hirdet, ha jóllakva szédül is.
Zabot hegyez, szőrt metsz, Dunába kutat ás,
A szája kas, de méh nincs benne, csak darázs.

KÖZOKTATÁSÜGY.

A f ő v í k o s i  t a n á c s  nevezetes reformmal fog mostanában kísérle
tezni. Ez a reform: az egyhuzamban váló tanítás.

Tudva levő dolog, hogy tömérdek idő vész kárba az iskolába 
való járás-keléssel, a közbe eső szünetekkel stb. Az egyhuzamban való 
tanítással mind ez az idő megtakaritódik és hasznos tanulmányokra 
fordítható.

Az egyhuzamban való tanitást ilyenképen gondoljuk el:
Az elemi iskolai tanuló naponta 4 órát tölt az iskolában. Heten

ként 5 napot tanítanak. Egy évben legföljebb 40 hétig van előadás. 
E szerint egy évben a tanórák száma: 4 X  5 X  40 =  800.

Egy napban pedig 24 óra van. Az egyhuzamban való tanítás 
methodusa szerint a nyolczszáz órát 800 : 24 =  33*/s nap alatt el 
lehet végezni — a négy elemi osztályt eszerint 331/* X  4 =* 1331/a 
nap alatt.

Korunk, a gyors haladás korszaka, meg fogja érteni ennek a 
reformnak messzemenő hatását. Minden lelkes tanbarát örömmel 
köszönti ezt az első lépést.

De ha megértjük korunk jelszavát, ennél az első lépésnél nem 
szabad megállapodnunk. Az egyhuzamban való tanítás üdvös újítását 
ki kell terjeszteni a középiskolákra, sőt az egyetemi tanulmányokra is.

A korszakot alkotó reformnak csak igy látjuk meg nagy hatását.
A középiskolában legföljebb 30, mondjuk 40 héten át taníta

nak. Ez egy évben 1200 óra. A nyolcz iskolai évben 9600. Az egy
huzamban való tanítás szerint 9600 : 24 =  400 nap.

Az egyetemen van átlag heti 24 óra. Ez 4 éven át, évente átlag 
30 heti disciplina, órákban kifejezve: 24 X  30 X 4 =  2880 óra. 
Az egyhuzamban való tanítás szerint 2880 : 24 ==> 140 nap.

Egybefoglalva a három rendbeli iskolában a 'tanulásra fordított 
időt, 133*/3 +  400 +  140 =  673* 3 napot kapunk. Vagyis: hatszáz- 
hetvenhárom egy-egy harmad nap alatt mindenki elvégezi az iskoláit.

Ha az egyhuzamban való tanítás az, amit a neve Ígér s csak
ugyan egyhuzamban tanít minden tanulni valót: akkor a 16 esztendei 
tanulmány-időt 2 esztendőnél kevesebb időre vonja össze, és igy 14 
esztendővel megtoldja az emberi életet.

Amely gyermek tehát 6 éves korában belép az iskolába: 1 év 
és 11 hónap múlva mint jogvégzett doctor juris léphet ki onnan. 
Az igaz, hogy egyhuzamban kellett tanulnia. De mit nem tesz az ember, 
hogy hamarabb czélhoz jusson és állani hivatalba léphessen. Még nem 
lesz nyolcz éves és már teljes penzióval nyugalomba vonulhat.

Ezt az állapotot minden apa és minden fiú egyaránt kívánatos
nak tartja. Két év alatt végezni az összes iskolával — dicső gondolat!

-------¥»-------

(Folytatás.)

(Vége következikv
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H o n le á n y i  b u z g -le v é l.
— M eredith György úrhoz. —

Reformerem édes!
Ön rátapintott szivem búb

jára.
Igen, oh igen!
Csak a válás könnyűsége 

ad súlyt a hitvesi szövetség 
szent bilincseinek. Csak a 
szétszakított kötelék fűzi 

, ,, _ _ . . . . _ _  össze a sziveket. Ez kell a
magyar honleánynak!

^  Nemde?
Igen, oh igen!
Én is meguntam imádott 

Boldizsáromat.
Ott fogom hagyni, hogy hű maradjak hozzá. 

Elválunk, hogy örökké egymáséi lehessünk.
A távolság is uj bájakba öltözteti a vidéket. 

Közelben a hegy ripacsds, darabos, durva. Távolról 
nézve enyhe ibolyaszin vonja rá tünde fátyolát.

Az én imádott Boldizsárom is ripacsoS, darabos, 
durva a közelben, mig ha messziről fog révedezni rajt 
szemem: enyhe ibolyaszinben támolygand elébem.

Mint van a házi bálban dámenvál — legyen a 
férjválasztásban is. Hiszen a házassági tévelygés jegyé
ben élünk.

Nemde Lujzáim?
Igen, oh igen!
Megittasodom annak gondolatától, midőn uj fér

jemmel a réginek hajiokába lépendvén, az én imádott 
Boldizsárom második feleségének zokogva borulandok 
szerelmes, fennen dobogó dús kebelére, ha lesz neki 
másodikja.

És igy tovább.
Mert — oh, káprázatos, táv lát! — öt hó múl

tán tán tántoríthatatlan harmadik férjemmel lebegen- 
dek egy negyedik hitvesi nővérikém elé. Mert hogy ez 
kell a magyar honfinak!

Nemde?
Igen, oh igen!
Éltünk rögös határain uj bájtáj in t: az öt 

hónapos felmondás.
Felé, felé, honhugaim — az újabb üdv elé!
Masterem édes, p á !
Szüdobbanatos hálával s bájlebbenetes kecs- 

üdvözlettel >
elvhuga

Lengenádialvai Kotlik Zirzabella

CSODABOGÁR.
— Hányszor lehet m eghalni ? —

(»Mgyrszg« okt. 7. sz.)
»1848—49-i szabadságharczunk egyik neves oszlopa 

ismét kidőlt az élők sorából*.

Október 23.

Péter király vendégei.

Ezek a saint-cyri legények 
S Péter király a kapitány.
Csuz s rhentna bennük a lényeg, 
Ezek a saint-cyri legények,
Kiket, m últával annyi évnek,
Péter király látni kíván . .  . 
Belgrádba mentek a legények 
E hó tizenhatodikán.

Ezek a saint-cyri legények 
S Péter király a kapitány. 
Barátilag vendégeié meg 
S ettek a saint-cyri legények, 
Ettek, ahogy hajdan evének,
Melléje nagyokat iván,
Bár a legények már ma vének 
S a legvénebb a kapitány.

Ezek a saint-cyri legények 
S Péter király a kapitány . . .
Vége lett Péter örömének,
Mivel a saint-cyri legények 
A szerb tisztekre rá se néznek 
A királygyilkosság mián . . .
Mily gőgös saint-cyri legények 
S mily alázatos kapitány !

Ezek a saint-cyri legények 
S Péter király a kapitány . . .
Nincs tovább a saint-cyri ének, 
Ezek a saint-cyri legények 
A pályaudvarhoz ménének 
S ahogy jöttek, mentek potyán . . .  
Párisba tüstén t visszatérnek . . . 
Kellett ez néked, kapitány ?

“D
JD orsszemek:
(Mutatóba a »ha»*ay«-naptarból.)

A szem a lélek tükre. Ha belől meleg 
s kivül hideg van — megnedvesedik.

*
Legveszedelmesebb érez a vas: kést 

csinálnak belőle és tollat.
*

Bölcseség foga még a butának is nő.
*

Leginkább azt igyeke
zünk elveszteni, amink

Minden kulcslyuk 
pasquillus a becsületre.

(Vége.)



P á ly á z a t .
A közeledő obstructiós szezon közeledtével 

több rendbeli
Vitarendező

állás lesz szervezendő és betöltendő.
Erre az állásra csakis kipróbált arczbőrü, 

szájas és öblös torkú hazafiak pályázhatnak.
Előnyben részesül az, aki bizonyítványokkal 

igazolja, hogy ilyen minőségben volt már alkal
mazva.

A meghívottak tartoznak nyilvános próba- 
előadást tartani a bömbölésből és az üvöltésből.

Csakis a megválasztott vitarendezőnek térít
tetik vissza az útiköltség.

Ajánlatok Polónyi Gézához, az obstructio 
vezérigazgatójához nyújtandók be.

Kapitány ur megpödri a bajuszát:
— Nem engedjük magyaroknak a ju ssá t! 
Magyar ember a magyarok királya — 
l'gy illik, hogy magyar ember strázsálja.

Drabant vagyok, a mellemet kivágom .. . 
Berukkoltunk, felséges jó királyom ! 
Karddal, pajzszsal megvédünk mi tégedet, 
De legjobban véd a magyar szeretet.

Kapitányra magyar király rátekint:
— Hií emberem, jó, hogy itt vagy hát megint. 
Kapitány vagy, bár csapatod nem épp’ nagy, 
De hiszen te egy magad is elég vagy.

Igazad van: szeretet több a vértnél,
Te tudod ezt, sok utamon kisértél.
Nem is igen kell hát itt már darabont: 
Kisérj el még ezen a kis darabon . . .

Megszólaltak a budai harangok. 
Büszkén lépnek a királyi drabantok. 
Aranyszörü, gyémánt patkós paripán 
Legelöl megy Fejérváry kapitány . . .

Október 23.

D a ra b o n t-d a l.

Megszólaltak a budai harangok, 
Masíroznak a királyi drabantok. 
Arany szőrű, gyémántpatkós paripán, 
Elől rugtat Fejérváry kapitány.

HOZOMANY-KERDES.
(A j. h. elején megjelenő *Banzáj<-naptárból.)

— Olvastad, hogy a német trónörökös meny
asszonya 75,000 m árkát kapott hozományul ?

Ennyiért nálunk egy fiskálist se kapott volnál

TŰNŐDÉS
SEIFFENSTEINER SOLOMONTÜL

0  L u ji Fnehs, 
o Hodjor-Fronczio 
biztesitú társeságtul 
o igozgotú — toloj- 
don odjon oz, omi 
már évek ótatul fogva 
elrántja o Borsszem 
Jankóiul minden 
számt, amibe nem 
írja bele — ez oz 
én régi barátom o 
mólt héten tartató oz 
üví gyobileamt, omelj 

olkolmábul gratóláltam ütet o küvetkezendö külte- 
méngyel:

Minden elen bisztesitott 
Fuchs Lojos, oz assureur.
Tümérdek sok viczet mondott 
Fuchs Lojos, a nagy causeur.
Kárnak fe lé t liquedálta,
Ho vált jég- vodj tőz-eset.
De ho bárki viczet mondott —
Mindig dop lán  főzetett.
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Az örök nyavalya.

U tálatos rú t nyaralva —
Sose vész ki m agja, faja.
Híre zörgött a csalitban —
Alig zörgött, immár i t t  van.

Visszajött, vagy el se ment még 
A Házrontó régi vendég. 
Étvágyának semmi híja ,
Magyar nemzet vérét^szija.

Nyavalyát, mit gonosz gerjeszt, 
Jám bor gyönge tovább terjeszt.
Lám, Polónyi tizenkilencz,
S egy híján húsz — Kossuth Ferencz.

Végre ezt sem köll már szánni,
A nagy bajjal el köll bánni.
Vessük végét a közvésznek :
Irtsunk minden ragályfészket!

K é t  vezérczik .

Mit é rt idő- s kormány.múlás í 
Nincs e bajból kigyógynlás.
Mig a nemzet szét nem m állik, 
Obstructio m indhalálig!

Állandó le tt ez is szörnyen, 
Akárcsak a pesti vörlieny,
Melybe — bármily vadul pnsztit — 
A födoktor belenyugszik.

Bölcs tán : Magyarevics-észszel 
Megalkudni gyerek-vészszel;
Mert gyerek, mig van szerelem, 
Bármennyi hal, még több terem.

De az obstructios kórság —
Nem hal abba kis ap róság ;
Ami abbau lesz veszendő,
Meg nem term i száz esztendő.

Mit a nemzet megvitt vérrel,
8 mit munkával lassan ér el,
Mi siker m ár, s mi még rem ény:
A nagy kórban mind tönkre mén.

S Magyarevics-módra szintén,
Mi csak nézzük : tönkre mint mén T 
Csak hirdessük tehetetlen :
Védekezni lehetetlen !

Mily velötlen nemzet lennénk,
Ha kezet csak ölbe tennénk —
8 valahányszor mást is tennénk, 
Meghökölnénk : _Még se, nem még 1“

Gyávaság bajt sose szüntet 
S nagy baj ron tja  nemzetünket. 
Okulván sok súlyos káron,
Irtsuk n bajt minden áron !

S ha akárki rom lott feje 
A k ó r a n y a g  termő helye :
Az a fej ne kiméltessék,
Abból csíráz a betegség.

(A vezérczikk-iró urnák a Tisza-Fényes sajtóper 
előtt hirtelen el kellett utaznia. Azonban, mint lelki- 
ismeretes ember nem akarta újságját zavarba hozni 
és előre megírta a sajtópörről szóló vezérczikket. Még 
pedig olyanformán, hogy minden körülmények között 
használható legyen. Akkor is, ha a vádlottat elitélik, 
akkor is, ha fölmentik. Tehát igy:)

>>x™"enek bírák Magyarországon. És 
esküdtek. Nemd,okndt tizenkét független, becsü
letes, jóravaló magyar em ber, akinek 
drágább J2!‘volna az igazság szeretete, mint 
a kormány kegye. Tizenkét S*migaolgír ült 
az esküdtek padján, tizenkét baj
noka, ki nem akart semmit, csak azt, hogy  
aZbQnösU,nság diadalmaskodjék, Lb“rtíu«.i lakoljon. 
És kimondták ^ 0 “  , S“ l azt az 
embert, akinek volt bátorsága ahhoz, hogy  
szembeszálljon azzal a hatalommal, am ely
nek most az esküdtek Az ilyen
b̂ renczek a magyarságnak vannak,
Ees"rv«Uség látnunk, hogy az aljas korrupezió  
megméteiŷ éelyezte meg egész Magyarországot slb. 
s tb .. ,.«

A vezérczikkiró ur erre a találmányára szaba
dalmat kért.

A h áz-szabá ly .
A házszabály még mindig az marad,
Ami volt anno ónod és Arad?
Hol a párt győzelmet ki igy csikart,
Hogy ezt a jelszót adta: >Kard ki kard!* 
Ma nyelvelnek szájas prókátorok,
Fegyver csupán a bőséges torok,
S  dühöngve győz a hitvány szódagály — 
Ne légyen most se más a házszabály?



Október 23.
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E zt ugyan  b e g y ü rte !
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t o l Vá s s  Dá n i e l
OKLEVELES
GAZDATISZTJÉHEZ.

Adva Budapest, saját Palais le 20 octobre. 

T ajás!
Hol dug maga anyi ödő 

óta? Hét otán mól hét és 
én nem kaptam magátol egy 
alázatost se nem !

Az utolsó alázatosában 
maga panoszolkodja magát 
a sok arankára, amit maga 
mindig egy nagy A-val Írja, 
ami nekem az én becses 
nőméi, a maga Nagyságos 
Asszonyával kelemetlenségt 
okozta. É n Arankamentes 
vagyok, ami úgyis elég here- 
bay. Hogy ez ellen tök

maggal lehet védekezni magát, ez tökmagátul egy 
bohenheimi tökfejség. Értve ? (Előb lesz maga magyar 
garde-capitain, mint hogy eztet megért.)

A tacarmagne-hiagne végre sem nem nagy bay, 
mert lehet a jószágnak suggerirozni, hogy az ő szal- 
máya széna. Hiszen minden médium marha, mért ne 
lehessen minden marha médium? Mert bizogne, a 
magasch cormagne a lombtacarmagne által nem sze
rezte lombos érdemi, amit maga ne eláruljon, kölöm- 
ben ebbe a baromkérdésbe belebok a baronkérdés, 
ami engemet most közelről érdekeli. Mert az ember 
végre szeretné lenni egy ember — azaz báron. Min
den esetre előkészítheti maga olyankép, hogy minden 
fa- és vasvillát egészitesen ki hét ágra. (Úgy kapjon 
ajándékba a maga jól tevő nagyságos urától a levetet 
kopasz bondát, mint ahagy eztet is ért.)

A börzön már most jó lesz jegyezni croumplit 
tavaszra. Ne gondoljon eztet csekély speculatiónnak, 
mert lehet croumplin is elveszteni több péndzet, mint 
amenyit maga tud összeaddirozni. Az aratókat pedigue 
már mochte fogadjon fel és kötelezzen őket, hogy a 
vetésnél is segítsék, ameil végre jó lesz, ha nekik egy 
agrár beszédet szónokol, amelytől a motto legyen: »Ki 
mint vet, úgy arat.«

Az üdén nem kell páczolni. Csak maga vessen 
abból az 10000 mázsából a felső granarionba, amit 
kérték tőlem 10.80-ért és én nem adtam. Az most 
jól bepáczolva van.

Mivel az ödén valamivel bővebb a szőrét, a 
hátas lovagló paripámnak adhatja inni karczost. 
De mérsékletesen! Mert a ló még jobban kirúg, ha 
berúg. Egy kis alkohollal lehet megtakarítani a 
lókosztot. Ez az igazi tacarmagne. Mióta fiatal 
barátom a comte Tisza megnehezít az olasz bortol

a behozatalt, a borult ég kiderölt. Borára derő! (ügy 
igyon maga Mom dryt, mint ahogy eztet ért!)

Ha a méhek téli álomra akarnak haytani a 
feyit, csináljon nekik mesterséges napt villiámos 
lámpásai. Tán elhisznek, hogy még nyár van és 
fogják még tojni egy kis pótmézt. Suggerálni és surro- 
gálni — ez most a yelszó! Ha gondolok arra a sok 
jerekre, amivel madame Tajás magát minden saisonban 
megbaldagit, kimondoni lehet, hogy maga egy igazi 
méhatya. (Ez az aper$u sokai magasabb niveaun áll, 
mint magátul a gondolat-plateau.)

Botragne, menyi ödőt maga elpacsékol a gép
vetései! Etesen az 500 libát bouzával, szedesen velők 
ipekákkuánt, ami őket fogja hajtani a táblákra, ahol 
ők sorba elvetni fognak a bouzát, amivel egyszere 
négy iragneba mőködönk: 1. jól tartótunk a libákat,
2. elvetettünk a bouzát, 2. megtrágyá ztunk a feldet 
és 4. pihentettünk a lót. Ez egy quart ész bella én 
tőlem, ami magátul a hohenheimi copognában soha 
sem nem szölette volna.

Amivel maradok magátul a jóltevő kegyes oraság 
Dávid v. Wewrewsshegyi).

P. S. Ha a tacarmagne-liiagneról készíti egy 
gründlich tervt, vegyen combinationba a composteot. 
Legyen trágyilagos. De előbb jól megrágjon, miélőtt 
nekem feltálalja. Lépjen contactba a Mucsai Gazda
sági Egylettel és gandoljon az éhező marhára és gan- 
doljon saját magára. Mert ha a nemessy marha 
coplal, a maga hasa is öresen marad.

v. Föntebbij.

P. S. Mi van az egyéves himtinóktul az operatión- 
nal ? A szem ‘előtt legyen magának az állatkínzás elleni 
humán princip, az őszöket pedigue a bonton végett jól 
messze tartson, mert nagy fájdalomt éreznének ezen 
a megfosztás fölött. v. F.

P. S. Hallom, a szomszéd csorda bikeia udvarolni 
jár az uradalmy tehénekhez. Távolitson el ő te t! Csak 
seminemő mésalliance! Ezen okából a jelentkező 
Kecskés André dohányost is, ami az Ágnesre dobta 
a szemet, otositson vissza! v.

*

„ M é ltó  v ita ."

A Kossuth-párt elhatározta, hogy az olasz keres
kedelmi szerződés tárgyalása alkalmából méltó vitát 
rendez.

Csak az nem tudható, mihez lesz ez a vita, méltó:
A z országgyűlés tekintélyéhez, vagyP o lonyi 

Géza ur politikai midtjához lesz-e méltó?
A  parlamentarismus színvonalához, vagy 

G a b á n y i  Miklós ur bagaria csizmájához 
lesz-e méltó?

Köztiszteletre, vagy közutálatra lesz-e méltó?



AMERIKÁBAN. A SZERETETT HAZÁBAN.

Túl a nagy vizen am erikánussá lettem 
m agam  is. A lett em bere lettem. Szó nem ér sem
mit ! Time is money. Le a szóval! Éljen a te t t !

(2l i órai beszéd végén.) A korm ány ádáz tám a
dásával szemben, melyet alkotm ányunk legerő
sebb biztosítéka, a Ház-szabályok ellen in téz : az 
igaz hazafinak semmi veszélytől visszarettennie 
nem szabad!. Ugyanis: beszélni fogok a vég
kimerülésig. Éljen az obstructio!
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A v íg s z ín h á z  f e h é r  estei

—  és ahogy  a valóságban  feh é rlen ek .
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K E P -R E J T Y E N Y

Megfejtési határidő 1904. októbber 30-a.
Jutalma: az 1904-re szóló >Ex-Lex* naptárnak 

egy példánya.
A »Borsszem J a n k ó « 1923. (42.) számában közölt 

kép-rejtvény megfejtése:
I. Lelőtt ellenfél. — II. Jó falat.

A 91 megfejtő közül elsőnek sorsoltatott k i : 
M illner K eresz té ig , K a ssa . Kiadó-hivatalunk előtt mint 
előfizető igazolván magát, az 1904-re szóló sEx-Lex*- 
naptár egy példányát átveheti.

C S O D A B O G A R A K .
— Rejtélyes Írás. —

(Egy budapesti német asszony leveléből.)
A hozzá küldött inassal a boltból hozatott egyet-mást, 

s hogy a gazdája meg ne czibálja a fiút, ezt a salvus conductust 
küldte vele haza:

Benedicte tempum.
(Megfejtése: *Benötigte den Bűben*.)

*

— Zengő némaság. —
(♦Győri Hírlapi okt. 8.)

A 6. kép (a király koronázása) néma kép lévén, a szín
ház egész személyzete Kölcsey hymnuszát énekelte zenekar 
kísérettel.

P á lyá za tu n k .
A  ♦ R . J.* e hónap 9-én megjelent számában Garay 

Ákosnak egy rajzát közölte és a közönségtől kért e kép alá 
szöveget. A legelmésebb szöveg jutalmául a *li. J.< fél
évfolyamát tűztük ki.

Bályázó akadt sok. Olyik két-három elmésséggel is jelent
kezett. Akadt olyan is, aki mindjárt tizével küldte be ötleteit. 
A szerkesztőség elolvasta és megbírálta mind a 462 képszöve
get és a következőkben jelenti a pályázat eredményét:

Mindenek előtt kiselejteztük azokat az ötleteket, amelyek
ben nem volt ötlet csak czim. tömegesen érkeztek az effélék: 
* Gyöngy élet« * Huszár élet* stb.

Azután mellőztük a káromkodások ama változatait, 
amelyek a nyomdafestéket nem tűrik meg. A képen huszár és 
16 lévén: szép számmal, sőt talán túlnyomó többségben voltak 
az ilyen természetű istállói enyelgések.

Maradt egy csomó szelidebb káromkodás és ötlet. Ezek 
közül a legsikerültebbeket jövő számunkban közöljük, ismét a 
közönségre bízván, hogy a neki legjobban tetszőt megjutalmazza.

A  l i .  J .  szerkesztősége.

ÜZENETEK!
Dondukov. Már hogy 

ne értenők aKuropatkin 
taktikáját? Mint van 
fölényes sakkjátszó, aki 
kényszeríti ellenfelét 
arra, hogy megmattolja, 
különben maga leszen 
m attá: azonképen a
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muszka hadvezér is kényszeríti az ellenséget hogy őt meg
verje, mert máskép ő verné meg a japánit. No, csak mentői 
több ilyen sikereket gyűjtsön Kuropatkin generális! — G. G. 
Vármegyéjük lelkes főjegyzője a régi szónoklati stylusnak híve, 
annak a szuszfogyasztó, hosszú frázisokba fűlt kacskaringós 
eloquentiának, melynek sűrűn kisujtásozott mondatai alatt úgy 
vész el a gondolat, mint a gazdag zsinórzat alatt a kelme, 
így szerették azt őseink és, mert magyaros és vármegyei, 
valljuk magunk is. Persze, hogy ez az átalkoüott modernség 
hamarosan kiöli a hajdani czifraságot, a régi szó-diszt, mint 
szorította ki a redingote a dolmányt. .— >K. dalaiból. < Nem 
úgy szól már, mint szólt régen. Nincs már fináncz az alvégen ? — 
K L. A czeruzájának tán inkább a boldog végével irta volna 
meg versét. Mert az a másik nem fogott. Különben is meddő az 
ilyen plajbász. Rágás, szopogatás nem használ. — TJchtomsky 
hg. Kegyelmességed kisértései kárba vesztek. A » Banzáj* humo
ros japán naptár megjelen, ha a caesarevics minden kozákjai
nak élén tör is ellenünk. — Crts. Minden szerdán esti 6 — 7, 
midőn lesz némi közlendőnk. Csak a keddig beérkezett külde
ményre lehetünk tekintettel. — >Pókayné.« Van egy pár jó sor 
benne, de nincsen csattanója. Aztán meg, ha paródia, hát legyen 
egészen az, ne csak félig-meddig. Végezetül pedig: elkésett 
vele. A Gyulai Pál bőrtáskájáról az emlékezetes eset óta több 
verset Írtak, mint amennyit Gyulai Pál valaha elveszthetett. — 
»A halál apotheosisa.< Talán megmentünk belőle néhány sort. — 
T. F. A másik nyomon követi a jelenvalót. Ez az ön mezeje, 
maradjon is rajta. — Resurrexit. Kérjük látogatását szerdán 
esti 6 és 7 között. — Több levélről a jövő számban.

Főszerkesztő CSICSERI BORS.
Felelős szerkesztő HELTAI JENŐ.

t?R0ND0RFI A LEGJOBB
I V S i ,  n r Á L K A O L D Ó G Y Ó G Y V Í Z .

A ki csak egyszer is használja Egger mellpasztilláit, meg van győ
ződve arról, hogy azok köhögésnél, rekedtségnél és lélegzési zavaroknál 
felülmúlhatatlanok. Kaphatók minden gyógyszertárban és drogueriában. 
Doboza 1 és 2 korona. (Próbadoboz 50 fillér.) F ő rak tá r: Nádor-gyógy
szertár. Budapest, Yáczi-körut 17.

5581
SGHMIDL L f  GYŰRI
Csokoládék és finom 
Czukorkák S fJ tX T .

Főraktár Budapest részére: Erzsébet-körut 4. szám.

LUM ÉS TÁRSA
a szerb király és József föherczeg udv. szállítói.

k iis m e r t  ie g é jo iid a b b  

e g y e n ru h á z a ti in té z e t

Budapest, IY. kér., Kossuth 
Lajos-utcza 14 — 16. szám .

Ha őszül ■ haja, ne használjon mást, mint a Steila-vizet; ez nem

BEÖTHY ZSOLT : MázotUK bővített kiodis.

A MAGYAR IRODALOM KIS TÖKRE
szellemi életünk fejlődésének áttekintése 
Ára d iszes vászonkötésben _  \  korona.

$
Kapható az
ATHENAEUM
rész* -iára. - nál,

4> (Budapest, VII. k., 
intése. A  Kerepesi u» 54.)

O 'i *s minden künn 
orona. kereskedésben.

f
APHI KAS 
K0TÁNY1

kéri a honatyákat, ne obstruál
janak. Inkább hirdessék vele 

egyUtt, hogy a s z e g e d i  
r ó z s a p a p r ik á n a k  

nincsen párja az egész 

világon és kapható Buda
pesten a Teréz-köruti fő-, a 

Kecskeméti-ulczai fiók-üzlet
ben és Szegeden a Kárász- 
utczában. ;o)

A mindenről gondoskodó természetnek bámula
tos gyógjerele érvényesül a Schmidthauer-féle

IG 9 IÁ N D I
K E SERŰVÍZFO RRÁSBAN,

mely a le g h iv a to tta b b  te r m é sz e tsze r ű  é s  á r ta lm a tla n  gyógyítója az emberi szervezet belső 
bajainak u. m. szék rek ed és  és abból eredő é tv á g y b iá n y , g y o m o r fe ifa v o d á s , a ra n y ér  és v érb ő ség 
n é l,  páratlan hatású mint ivókúra hosszabb használatra e lk ö v éred és , s z iv e lh á ja so d á s  és azzal járó 
n eh éz  lé g z é s n é l ,  s á r g a s á g -  m á j- é s  lé p d a g a n a tn á l stb. — Kapható Budapesten és a vidéken 
minden jobb ásványvizelárusitó helyen. — Utasítás mellékelve. — Főszétküldés a forrástulajdonos
S C H M ID T H A U E R  L A J O S  g y ó g y s z e r é s z n é l  K O M Á R O M B A N
E g é s z  ü v e g  5 0  f il l .,  f é lü v e g  3 0  fil l .  Az egyedüli természetes keserűviz,a mely kis üvegben is kapható.

A „HARISNYA-KIRALYU BODAPESTI ÜZLETE KIZÁRÓLAG TEBÉZ-KÖBOT 2. 
Elismert legjobb harisnyák. Feltétlen szabott i s  olcsó árak.
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A „BORSSZE/A JANKÓ" IPARI, VAS-, GÉPIPARI. 

TECHNIKAI ÉS ELEKTROTECHNIKAI ÚTMUTATÓJA

»> HERKULES**
Évek óta fényesen =  
kipróbált, költség nélküli

i L z e m e r ő ^ r ^
vízszállításra, villanyos vilá
gításra, gépek hajtására. =

Proapektusokkal, felvilágosítással, költ
ségvetéssel, tervekkel stb. ingyen szolgál

Dr. Dietrioh S., Budapest,
V. k é r . ,  A k a d é m ia - u tc z a  14. s x .

Tömeg gyártás, tahit olcsó 
árak. Kedvező fizetési felté
telek. Képes árjegyzék a gyár 
bármely osztályából ingyen 
ás bementve küldetik.

SZÉNSAVAS BOR- ÉS SÖRKIMÉRŐ-KÉSZÜLÉKEK

SZÉNSAVAS FÜRDŐ-KÉSZÜLÉKEK S S S S S S S S S m l  
SZÉNSAVAS HŰTŐ- é s  JÉGGYÁRTÓ GÉPEK é s  TELEPEK 
SZÉNSAVAS SZIKVÍZGYÁRTÓ GÉPEK Es teije8
____________________________________________________ BERENDEZÉSEK

PINCZBFELSZERELÉSI CZIKKEK, STANIOL-PALACZKKUPAKOK 
SZÁLLÍTTATNAK KITŰNŐ MINŐSÉGBEN

$ r . h b a g n e ré s  ‘T á r é a i
EGYESÜLT GYÁRAK MINT BETÉTI TÁRSASÁG

Budapest, IX., Tinódy-utcza 3. Bécs, XVIII.

Óvja az egészségét!
EZERNÉL TÖBB KIVÁLÓ ORVOS AJÁNLJA

K R I S T Á L Y
á s v á n y v í z

ÁRJEGYZÉK KÍVÁNATRA MINDENHOVA 
DÍJMENTESEN KÜLDETIK. -  VIDÉKRE 25 
VAGY 50 ÜVEGES LÁDÁK; A FUVARDÍJAT 
ODA ÉS AZ ÜRES Ü V EG EK ÉR T VISSZA 

FIZETI A
s z t . - l u k Ac s f O r d ö  k ú t v á l -

LALÁT, BUDÁN.

M a g y a r  T a n s z e r k é s z it ó  In t é z e t
Bu d a pestek , vi., •  FELDMANN GYULA •  f e l sö -er d ö so r  6.

Minden iránya iskola vezetőinek, tanárainak és 
tanítóinak szives figyelmébe ajánlja hazai, zaját 

gyártmánya
f iz ik á ig  t e r m é s z e t  r a j z i ,  c h c m la l  

é s  g e o m e t r l s i ,
valamint mindennemű egyéb tanszereit.

A Dsgyméltóeágn m. kir. vallás- és közoktatás
ügyi minisztérium által 40,782. szám alatt tan

szerül engedélyezett
p h y s ik a l  a l a p f e l s z e r e l é s e m

az elemi népiskolák, gazdasági és ipariskolák 
használatára kizárólag nálam rendelhető mag.

Physikal alapfelszerelésem használatához irt
8 Ívre terjedő 104 eredeti ábrával ellátott „ÚT
MUTATÁS1* minden alapfelszereléshez díjtalanul 
jár. Bármely hasonló elnevezésű felszerelés, mely
hez ezen Útmutatás mellékelve nincs, nem az én 
gyártmányom. ÓVAKODJUNK FÉLREVEZETÉSEKTŐL. 
Árjegyzékek s költségvetések ingyen, bérmentve.

„A m. kir. vallás- és közoktatásügyi ministei 
a Feldmann Gy.-féle physikai és chemiai tan
szergyárat s üvegtechnikai intézetet az e nemű 
beszerzési forrásokai ajánlott hazai czégek 
közA utólagosan felvette.** Hiv. Közi. X. II.229.

f

MAGYAR

FÉMES LÁMPAARUGYÁR
RÉSZVÉNYTÁRSASÁG

KŐBÁNYABUDAPEST l
Ajánlja lé g s z e s z -  é s  

v illam o s-c s illá rja it ,  

p e t ró le u m lá m p á it ,  

fé m d ísz m ű tá rg y a it

atb. e _

tlso magyar
FUGHS És SCHLICHTER

Budapest, VI., Jász-ufcza 7.

Teljes tejszövetkezeti berendezéseket
kézi-erő és turbina-hajtásra, úgyszintén mindennemű tejgaz
dasági gépeket és eszközöket te j sz á llításh o z , va j- és 
---------- sa jtg y á rtá sh o z  legelőnyösebben szállít az ----------

I- és
W =  Különlegesség : =

*  Svéd BlobeSeparator
V A . T K I V I T E L  Tejtelepek és tejszövetkezetek ál-
______________________  tál termelt vajat évi kötés mellett,
korlátlan mennyiségben, legnagyobb árakon veszünk á t . -----
Á r j e g y z é k e k ,  k ö l t s é g v e t é s e k ,  t e r v e k  i n g y e n  é s  b é r m e n t v e .

~e)
Raktárak Budapesten

ll„ Fazekas-tér 3. 
V., Gizella-fér 1. sz. 
IV, Teréz-körutl.sz. 

VIII, Ollöi-út 1 szám 
X, Jászberényi-út

Automobil-olaj
elismert legfinomabb kenő-olaj leg
gyorsabb forgása jármüvek kenésére. 
Hönfu tások, üzemak&dályok kizárva.

* + ■  SZÁMOS HIVATKOZÁS. 
Próbamennyiséget kívánatra küldőnk.

CSÁKI ÉS TÁRSA
BUDA.PBNT, VT, LÁZÁR-UTÓ Z A 1. BZ.

AZ IPARMŰVÉSZET
1/ftllV tfr 3 kötetben. I. kötet
K 1 I n i  Y U  r  ♦  96mumelléklettel,
I t U l l  I V L  287 szövegképpel.
A » Magyar Iparművészeti Társulat* meg
bízásából szerkeszti: RÁTH GYÖRGY. 
----- A II. és III. kötet sajtó alatt van. -----
Egy-egy kötet ára diszkötésben 16 kor.

Kapható az >Athenaeum« r.-társ. könyvkiadó
hivatalánál Budapest, VII. kar., Kerepasl-ui 54.



Vendéglőben. N in c s  tö b b é  l á b f á j á s .
Nincs tyú k szem , ta lp ég é s ,  
fa g y o s  és n ed ves lá b , minden 
lább ajnak , különösen a kelle
metlen izzadásn ak  elejét ve«zi 
a  dr. H ö g y es-fé le  h y g ien .  
szabad. A S B E S T -ta lp b é lés . 
Páronként K —.6 0 , 1.—, 2 .—
Eddig szokásos talpbetét használatánál.

á láb az Asbest-talpbo'ét használatánál.
Asbest-izlap párja K 1 .—, 2 .—. 
Elisnieró-nyilatkozatok a in. k. 
honvéd-min isteriumtól, fenséges 
Salvator Ferencz föherczegiól, 
dr. Wekerle Sándor és s. m. In
gyen küld a központ: WIEN, I., 
Dominikanerbastei 21/H. Viszont- 
elárusitóknak engedmény! 512 
óvakod jék  h a m isítá so k tó l I

■ P ÁTLTf i T  -----------

G U M M I-Á RU K
e g é s z sé g i ozélokra a szakma 
legjelentékenyebb czége. Ár
jegyzék ingyen és bérmentve 
H. Ö U M PEL B E R L IN  N. O. 
W ein stra sse  N r. 2. 561

iAlÜ.Ai.lÜ .L iá k  iá it.

T I T Á N I A
KÖLTEM ÉNYEK

Vendég (küzdve a kemény sülttel): Lépőid, maga 
nekem tévedésből nem kappanyt, de szélkakast hazott. Irta: MARTOS FERENCZ.

f - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -- - - - - - - - - - - - - >
Katarrhus-ok  és tü d ő b a jo k
gyógyítására a legjobb a számos orvos által ajánlott

Dr. BOFFMANN-féle
G L A N D U L E N
nem erős szer, mely a gyomrot elrontja, hanem termé
szetes szer, mely magában a testben is előfordul és juh- 
tüdőnyirokból állittatik elő. — Kapható gyógy tárak bán, 
üvegekben, á 100 tabletta 5 korona 50 fillér és 50 tabletta 
8 korona; valamint Török J ó z s e f  g y ó g y s z e r é s z n é l,  
B udap est, K lrá ly -u tcza  12. Leírás és orvosok és meg
gyógyultak levelei ingyen és bérmentve a gyárból. 578

Dr. HOFFMANN UTÓDAI, Meerane (Sachsen)

V  V

Á n A L  arany- és ezüstáru 3 évi írásbeli jót- 
állással. Eredeti gyári árak. óra gyári 

l e l  M áz órás, Bécs, IV., Margarethenstrasse 38/G. 
Legnagyobb és legrégibb ezég. — Alapítva 
1840-ben. — Legmagasabb k itüntetés: »Grand 
Prixc és nagy arany-érem, Páris 1904. Nikkel 
remontoir-óra 1.60 frt, fekete aczél remontoir- 
óra 1.90 frt, Roskopf-rendszerü remontoir-óra 
2 frt. Eredeti V asu t-R osk op f ára (nem Roskopf 
rendszer) 3.50 frt. Goldin remontoir-óra (dupla- 
fedelü) 2.90 frt. -  Valódi ezüst remontoir-óra 
’duplafedelü) 3.50 frt, tula rém.-óra aranynyal 
bevont sassal, vagy magyar czimerrel, vagy 
vadászjelenetekkel 5 frt. Valódi ezüst pánczél- 
láncz —.95 frt. 14 karátos arany remontoir-óra 
7.50 frt. 14 karátos arany pánczélláncz 10 frt. 
arany 14 kar. gyűrű 1.80 frt. Inga-óra két súlylyal 130 cm. hosszú 
10.75 frt. Kerek konyha-óra 1.35 frt. Nikkel ébresztő-óra 1 frt. 
N em tetsző  k icseré lte tik , v a g y  a pénz v is sz a a d a t ik . Kérje 
levelező-lapon a nagy 900 ábrás árjegyzékemet ingyen és bérmentve.

O l c s ó
raktár: Bő:

VAszonkőt. 4  kor.

Kapható az Athanaeum r.-t 
konyvkiadohlvatalaban, Buda 
patt, VII., Kerepesi út 54. sz.

PHolo* ériekfeazitő felvételek 
természet után csak 5 kor. előle-
gej beküldése ellenében posta- 

Slyegben vagy utalványon. 
W. A. G ábriel, B er lin  0 .27  
M ag-azln-atrasae 91. 633

A gyermekápolás
A magyar nép haszná
latára. Irta I> r. O lá h  
G y u l a .  Megbecsül
hetetlen tanácsok az 
egészséges, valamint 
beteg gyermekek ápolá
sához. • Ára I kor.

Kapható az Athenaeum
könyvkiadóhivatalában 
(VII., Kerepesi-ut 54.)

SPECZIALISTA
SÉRVKÖTŐKBEN
Keleti-féle ez. és k. zz. higiénikus sérvkötö 
pneumatikus gummi pelotavat.orvost tekin
télyek véleménye szerint a I egtokéleteseéh.
Ára: egyoldalú 12 kor.,kétoldalú 2 4
Gyáramban készülnek továbbá: mü- 
lábak, mükezek, füzük ferdénnéttek ré
szére, járégépek, haskotok, gummi gércs- 
ér harisnyák stb. N J*' Valédl franczia 
gummi különlegességek eredeti párisi 
csomagolásban. Ára 2—12 kor. 519
LEGÚJABB NAGY KÉPES ÁRJEGYZÉKET 
INGYEN — ZÁRT BORÍTÉKBAN -  KÜLD :

I T | * |  f f |  ¥  orvosi mű- 
szergyáros

BUDAPEST, IV., Koronaherczeg-u. 17.
-..:----  Szerviták palotájában. 1

Z e n e a u t o m a t á k d )
MINDEN RENDSZERBEN

Igei mérsékelt Arak fe
, CSEKÉDT HAVI RÉSZIETEK MELLETT

BVMnsT.nmos-mastiIKÖTI ÁKJtgrax UNOTOf a8ÉRWOnVt_ \

Csak m ű vészek n ek ! Festők, szob
rászok, mérnökök, iparművészeti raj
zolóknak stb. E n C ostum e d’E v e . 
Etudes de Nu feminin d'aprés Natúré. 
Album destiné, aux Artistes et aux 
Amateurs. — Két sorozat á 5 külde
mény. 40X29»/« cm. alakú. Pompás 
akt-gyüjetmény. Művészi szabad fény- 
felvételek, remekül visszaadva. Híres 
művészek elismerése folytán, művé
szettel foglalkozóknak nélkülözhetet
len ! •  Mintaképeim: I. küldemény 
sorozat K 2-80, bérmentve. II. kül
demény sorozat K 2*80, bérmentve. 
I. küldemény sorozat I -  V-ig K 12*60  
bérmentve. II. küldemenysorozat V ig 
K 12*60 bérmentve. • I., illetve II. 
teljes sorozat művészi vászontömbben 
K 15*60 bőrmentve. Utánvéttel 50 f. 
több portó. — Csak oly megrendelése
ket intézhetek el, melyhez nyilatkozat 
csatolta!ik, hogy a képek csak művészi 
© czélokra fognak felhasználtatni, o

Rich. Ecksten Nachf. Berlin W57.
B ü o w stra sse  51. B . J . £ 571



R en d e ljen  n á la m  e g y  h e g e d ű t
5 .—t 6  -  8 . - ,  10 .—, 1 6 . - ,  2 0 . - ,  30  — 
koronáért és feljebb, vagy egy c iterá t 12.—, 
16.—. 2 0 .— kor. és feljebb, egv v io lin -  
c e lló t 12.—, 15.—, 17.—, 25 .—kor. és fel
jebb, egy kontrabasst 2 6 .—, 50 .— kor. 
és feljebb, egy g n ita rt 6 ,40 , 7 .20 . 8 .—, 
1 1 . - kor. és feljebb, egy C.B. száraykür- 
tö t vagv egy trom bitát, F Es-ivvel csak 
26 .—, 3 2 .— kor. A. Osmanektól és a 
szállított hangszerrel meg lesz elégedve. 
M inden hangszer, hozzávaló részek, 
tartós húrok a legolcsób ban  szá ll ít ta t
nak. Czim : A. OSMANEK, S c h o n b a c h , Böhmen.

UJ ARANYOZÓ,
inelylyel mindenki azonnal moshatóan újjá ara
nyozhat kép- és tükörkereteket, ..csillárokat, sir- 
rácsozatot, sirkőfeliratot stb. stb. Üvegje ecsettel 

• 80  kr. »/»liter 1.50, »/* liter 3 .—, »/«liter 6 .— frt.
KERTÉSZ TÓDORNÁL, Budapest, Kristóf-tér.

A  H A J  A Z  E H B E R  L E G S Z E B B  É K E S S É G E !
Aki azt ápolni és megtartani akarja, használjon

Természetes hajápolószer, csodálatos listással, a hárs nedvéből 
készítve, mely az orvosok meleg ajánlása folytán, kitűnő tulaj
donságainál fogva az egész világon el van terjedve. Kap
ható fióküzletemben: Tetschen a/d. E., Csehország. Képviselő: 
M. Hoffmann a Co. Minden a gyárban töltött valódi pala ez k a 
dugaszon egy biztosítók záróstráífal van ellátva. Legújabb elis
merés Bécs 1904. A szeszértékesités és erjesztö-ipar nemzetközi 
kiállításon a legnagyobb kitüntetés: arany állami érem. 556

BUDAPEST, V I, Gyár-utcza 10.
(Andrássy-ut és Király-utcza között.) 

árjegyzék ingyen. Törvényesen védve.

C E T Y L E N -  
~ LÁ M PÁ K

kocsi, rúd. Spritzbogen, pózna, asztali, kerti,
■■■:■..■■■■:= udvari, istálló és kézi = = =

Acetylen-lám pák
Automobil-lámpák
éjjeli szántásoknál gőzekékre 
kiválóan alkalmasak, mert nappali 
fényt adnak. 556

BÁRDI JÓZSEF

BÁRSONY ISTVÁN

ERDŐN
MEZŐN
T ERM ÉSZET I ÉS 
VADÁSZATI KÉPEK

Ara disz- —  
kötésben * 5

24
korona.

s á  f i d
Megrendelhető az =  
Athenaeum r.-t. könyv
kiadóhivatalában VII, 
Kerepesi-út 54. szám.

J

f l i c h e l s t á d t e r  V ilá g
iaaaBal czipők

férfi-czipő 4 frt 50 — 7 írtig
női- « 4  c ------- 6 c
Am ericain 7 « 50 -  8 c 
Ideál-sámfa 1 frt 50. 
Budapest, Váci-utca 3
Fióküzletek a monáikia minden 
nagyobb városában. Képes at 
jegyzék ing>tn és bénLetilvc

NŐI SZÉPSÉG! A test szépsége meg
örökítésének kritikai vizsgálatáról 
dr. Meyer Brúnótól, festői akttanul
mányok Hermann Lndwig tanártól. 
Tartalmaz 62 pompás fényfelvételt 
remek színes reprodukezióban. — 
Nagyszert! minta gyűjtemény festők, 
szobrászok, mérnökök, rajzolók stb. 
számára. Szép praktikus és kedves 
ajándék fiatal művészeknek. — Ára 
elegáns lexikon-alakú kötésben, tok
ban 15.50 Mk. bérmentve. Szétküldés 
posta-csomagban. (Utánvét 30 pfg. 
több.) OsntIN Sckladitz Berlin W37. Büiewstr. 5IBj.

HECKENAST GÜSZTÁY zongoraterm e csak •'99  
Budapest, G izella -tér  2.

BÚB. XBACH SOHN,
a világ legfinomabb zongorái és 
az Apollo-zongorázógép egyedüli 
képviselete. Bel- és külföldi zon
gorák, pianinók legszolidabb és 

legolcsóbb bevásárlási helye. 
Ehrbar, Schiedmayer, 8c,hűéig  
koffer, Uórr, Proksch főraktára. 
Minden hangszerért teljes jótállás.
Olcsó á rak  ! — N agy kölcsönmó- 
intézet. Hangolások és javítások  
=  Alapítva 1865-ben. 525ICHICHT SZARVAS * KULCS *

PlÖ T

JECTCTEL
legjobb, legkiadósabb  
s  ennélfogva  a le g 
olcsóbb szappan. =

Minden káros alkatrészektől mentes!S Z A FFAN ®i,,de,,ii,, ka,,,,*,é *m m  m  m  m m  U .M  ügyeljünk, hogy minden darab szappan a „ S c h ic h t "
---------------------------- ----------------------------névvel és a fenti védjegyek egyikével legyen ellátva. $



Orvosi praxis.

T É L I  F Ü E D O K Ú E A  A S Z T -L U K Á C S  F Ü R D Ő B E N .
Természetes forró
meleg, kénesforrA- 
sok. Iszapfürdők, 
iszapborogatások, 
mindennemű ther- 
mális fürdők,hydro- 
therapia, másságé. 

Olcsó és gondos ellátás. Csúz, köszvény-, ideg-, bőrbajok és a 
téli fürdőkúra felől kimerítő prospektust küld ingyen a 
Szt -Lukácsfürdö igazgatósága Budapest-Budán. 523

m in ő ség én é l fo g v a , b árm ely  i á s  te á v a l nem  p ó to l
h ató , m in tá n  fin om sága , ereje  é s  za m a tja  a rég en  be
v á lt  kev r é s i  m ódszer á lta l  fe lü lm ú lh a ta tla n  m arad. 
S en k i n e  m n la sz sza  e l  e g y  k ísé r le te t ten n i. Csak  
ered eti csom agokban  kap ható  m in d en  finom abb  
d rogn ista -, fű szer- é s  csem egek eresk ed ésb en . 574

m és pikáns fotografikus fel- 
vétel,2000 érdekes újdonság 

kabinet és stereoskop alakban 
100 db hajszálélességü kisebbí
te tt felvétel 1 K 5 0  üli. bekül
désével bérmentve. „Novitas“ 
kiadása, München XXV/347. 559

ORO<?
9oi*:

— Doctor ur olyan későn jött, hogy közben egész 
jobban lettem.

— Bocsánat! Ez máskor nem fog megtörténni.

DOH JUAN
Irta PÉKÁR GYULA

Á ra 3 k o ro n a .

Kapható az Athenaeum r.-t. 
könyvkiadóhivatalában, VII. 
kerület, Kerepesi-ut 54. sz.

V iz sg á lj  m eg  m in d e n t!
A házas
élet tit
kai, ké
pekkel,
1 M.

: Könyva 
házas
ságról

1.50 M. Egy szép asszony 
vallomásai 2 M. A szerelem 
paradicsoma i  M. A nászéj 
és katalógus ingyen, össze
sen » M. A pénz előre kül
désével v. utánvéttel M. 0.30 
több. Cári Schmidt, Berlin 
0.34,Strassmannstr. 15.0. 57i

Irta: SCHOENER R.

Á ra dísz- O j J  “  
kötésben 3 0  X

M—' Megrendelhető az 
Athenaeum r.-L kdnyv- 
kiadóhivatalában Buda
pest, VII. kér., Kere
pesi-ut 5A. szám. '9 m

’ »  083896 sz. BON sorozat. * <

POLGÁR SÁNDOR
m. k. szab. nyárt orvosi mii- és kétszerész

Budapest, VII., Erzsébet-körut 50. sz.
köteles ezen utalvány beküldése mel
le tt minden megrendelőnek 15®/* azaz 
tizenöt százaléknyi árkedvezményt
ered eti Ber&uerand ffls
p á r is i k ü lö n leg esség ek  (óvszerek)
gyártmányaiból. Kimerítő képes árjegy
zék díjmentesen, zárt levélben küldetik.
Kivágatott: a >Borsszem Jankó«-ból.

____  517

•  M ű v é s z e k n e k  é s  ip a r m ű v é s z e t i  r a jz o ló k n a k . •

A PÁRISI AKT
pompás plastikus női akttanulmány 

franczia művészektől. Több színű legfinomabb m  
kiállításban pótolja az élő modellt. Mind az 50 ^  M  
lap még sohasem hallott bámulatos olcsó áron * *  MvAe 
Szétküldés: H. SCHMIOT kiadó által, Berlin 49. Winterfeldstr. 34

F A D C T F D  U H U D  A n  B u d ap esten , V á cz i-k ö rú t  
l U n d l L n  H U l lK A I )  68 . szám . o Telefon 26 —35.
A  M ü n ch en i L öw enbrán kiviteli sör főraktára. 30 palaczkot 
18 kor. 90  üli. és 50 palaczkot 29 kor. 50 fill.-ért szállít 
vidékre. A visszatérítendő rekesz- és palaczkbetét 30 darabért 
6 kor., 50 darabért 8 kor. Helyben házhoz szállítva: 30 , 46, 
60  fill. palaczkja; palaczkbetét: 10  1111. 10 palaczk jó asztali 
bor 7 kor. 20 fill. A söröskocsi szerdán a Zugligetbe és a Hűvös- 
völgyre, szombaton a Svábhegyre indul. 535

HOCK JÁ N O S IMAKÖNYVE rem ek szép  k iv ite lb en . 
K apható  az „A T H EN A E U M " részv .-tá r su la t kön yv
k ia d ó h iv a ta lá b a n , B udap est, V II. kér., X erep esi-n t 54.

Cs. és kir. kizár, szabadalmazott

sr VILÁGÍTÓ 35 
KÁLYHA-GYÁR

K R É N I.  Székesfehérvár.
A jelenkor legjobb kályhái.

K ív á n a tra  k ü ld ö k  ingyen  é s  
bérm en tve k é p e s  árjegyzéket.

552



ém h a lb ó ly a g  (franczia) tcz. 60 kr., 1, 2, 3, 4, 6 frt. C apots«a vagy b o n tea  a m e r te
(rövid) tcz. 1.50 kr. P e r ta o m a  (uj) h a v ib a ]  alkalmával viselendő óvkötelók. 1 frt 20 kr. 
NŐI ó v szer > P essarin m  o c lu s lv o m c  Mensinga tanár szerint, orvosi rendeletre adatik ki. 
Drbja 1 frt 50 kr. H e r e ta r tó  (suspensor) darabja 60 kr. 1, 2 frt. S é rv k ö tő  elsőrangú gyárt
mány (Dr. Fürst-féle) egyoldalú 2 frt 50 kr., dupla 5 frt, készpénz vagy utánvéttel, 12 különféle 

darabot tártál mázó mintagyüjtemóny 2 frt. FKITEL L lW tT -nA l. B*ea, II., fse rn n lra M e  15W. — Magyar levelezés. 513
TITK O S
betegségek ellen legjobb szer a

t  S O V Á N Y S Á G  f
Szép, gömbölyű testforma ér
hető el a D. Franz Steiner & Co., 
Berlin, keleti erőporával, me
lyet a párizsi 1900 iki kiállítás 
alkalmával aranyéremmel, a 
hamburgi 1901- iki hygienikus 
kiállítás alkalmával is kitün
tettek. 6—8 héten át 30 font 
hízás kezesség mellett, ártal
matlanságért jótállás. Orvosi 
utasítás szerint. Szigorúan tisz
tességes, nem szédelgés. Sok 
köszönöirat Ára: karton 2 K 
50 f. Postautalványon rendel
hető vagy utánvéttel. Ausztria 
és Magyarországban: Török 
József gyógyszerésznél, Budapest, 
43, Király utcza 12. 549

“)! Hyglen. nörédelem ui l
orvosilag javasolva, ered
mény biztos. Prospektus 
ingyen és bérmentve. Eugen 
Luigart gyáros Stuttgart. 573

Urak részére!
Nagyon érdekes, képes.
Asszonyszépségek, A párizsi nő. 
Asszonyi báj, Asszony és a világ. 
Kotetje 2 korona. — Mind a 
négy kötet összesen 7 korona 

bérmentve. 515 
GÜSTAV ENGEL, Berlin 
106. Potsdamerstr. 131.

MOST JELENT MEG

TUTSEKNÉ BEXHEFT LILLY
kétkötetes regénye, a

ROMOK FELETT
Tutsekné Beillett Lilly eme
legújabb regénye az újabb 
magyar elbeszélő irodalom 
legjobbjai közé tartozik; tar
talmas, élvezetes és szóra
koztató és amellett úgy 
van megírva, hogy a közön
ség legszélesebb rétegei 
gyönyörködhetnek benne. 
Szerző regényhőseinek lé
lektani rajzára helyezi a 
fősulyt, de egy pillanatra 

sem válik érdektelenné.'
A kétkötetes regény O  U 
ára egy könyvbe főzve «

Megjelent = =  
az ATHENAEUM írod. és 
nyomdai róazvénytirau- 
lat könyvkiadóhivatali
ban (Vn., Kerepesi-nt 54.) 
és úgy ott, mint min
den hazai könyvkereske
désben megrendelhető.

Óh ja j ! Köhögés, rekedtség és elnyál- 
kásodás ellen gyors és biztos 
581 hatásúak

Étjen !

Q Egger mellpasztillái
az étvágyat nem rontják és |
Doboza 1 korona és 2 korona. 
<r<F' Próbadoboz 50 fillér. a

Fő- és szétküldési raktár:

Egger-mellpasztilla csakhamar 
meggyógyított.

NÁDOR-gyógyszertár
Megfojt ez az átkozott 

köhögés. BUDAPEST, VI, Váczi-körut 17.

f d

AZ ÚJSÁG

DIVAT <4* 

SZALON-

nal együttesen 
előfizetve V. 
évre 10 korona 

helyett

9 korona

Tessék mu
tatványszá
mot kérni!

HERCZEG FERENCZ 
KOZMA ANDOR 
KÓBOR TAMÁS 
KENEDI GÉZA 

MIKSZÁTE KÁLMÁN
föprankatársai

AZ ÚJSÁG
független politikai napilapnak.

F e le lő s  szerkesz tő

GAJÁRIÖDÖN

AZ ÚJSÁG
a

DIVAT 

SZAL0N-

ELŐFIZETÉSI ÁRAK:

I hóra.. 2  korona 4 0  fillér 
*/< évre. 7 korona —  fillér

- /

nal együttesen 
eö fizet/e  ■/* 
évre 10 korona 

helyett

9 korona

Tessék mu
tatványszá
mot kérni!

AZ TJJSÁG 1905-ik évre szóló, dús 
tartalommal ellátott és gyönyörűen 
kiállított Nagy Képes Naptárát min
den előfizető megkapja karácsonyra.

„ T R IA S “
2—3 napi befecskendéssel a fo
lyást utóbaj és fá jdalom  nél
kül felelősség  m e lle tt meg
szün te ti. A legrégibb s leg
elhanyagoltabb folyásban szen
vedők is b iztos gyógyulást 
remélhetnek. Férfiaknak kor. 
2.72, nőknek 3 kor. 54 fill. 
beküldése után bérmentve kül
detik. — Fecskendők külön 1 
korona. Raktár : Török József 
gyógyszertára, B udapest, VI., 
Király-u. 12. és a legtöbb vidéki 
gyógyszertárban is kanható. — 
T ito k ta rtá s  m elle tt küldi 
Papp gyógyszerész T isza 
S zt.-Im re , Fö-utcza 17. 551

G ö M M l T e ^
katalógus sok orvos ajánla
tával ingyen ésbérm- Ezer 
elismerőlevél. H. UNGER Ber
lin N , Friedrichstr. 131. 577

=  P H  T O S  P Á R IS I =
eredeti felvételek, curiosa 
leírás, katalógus 25 fill. vagy 
6 0  fill.válasz bélyegért. Légiin < i 
mabb mintaküldemény 5 K-tól 
feljebb. B E S V A T  & C ie  A 
Parmentier 28 b. Paris 555

AVADGALAMB
ELBESZÉLÉSEK.

Irta: SOMOGYI ERNŐ

Á ra  2 k o ro n a .

Kapható az Attisnasum reszv. 
tár*, könyvkiadóhlvatalábao.

KÖNYV A HÁZASSÁGRÓL
|JU írdese* kípprlI Irt* »r.
Tökéletes tanacsailé hazastai- 
saknak 50 érdekes képpel, Dp 
H erzog-tél. Ara 1 K 90 f . Mind
k é t könyv 3 K  20 f. T artalm a 
ném et. Czim: L. Saclitleban- 
Bsrün 265. Mslchiorstr. 31. 541



Az amerikai cottage-orgonák
i GYÁRÁNAK RAKTÁRA

PAJRR REZSŐ ÉS TÁRSA
B U D A P E S T ,  Vili., 
József-körut 15. sz.
a já n lja  európai szerke
zetű harm onium ait is.

A gyönyörű hang, 
melyet az amerikai 
rendszernek elmés 
szerkezete előva
rázsol, önmagának 
zeng dicséretet. •  
Ára 120 koronától 
följebb. 8 koronás 
részletekben is. — 
Képes árjegyzék in-
f ren és Dérmentve, 

éri jótállás. 542

PARFÜMERIE b a t e r
‘ Elismert arca* és b ő rá p o lá s !  szerek:

c ré m e  .............. ............... ... 1 korona
p ú d e r  (3 színben) .......... . 1 korona
s i a p p a n ............... ......... ... 1 korona

V Ö R Ö S K E R E S Z T - G Y Ó G Y T Á R
B U D A P E S T , A K D B Á S S T -D T  84. S Z Á K . 545

V_________________ ____________________/

Á Ha őszül a baja k a
Á ra

haaxnAJJa a  h írn ev es
Ára

3
kor. STELLA-VIZET s

kor.

m ely nem  fe s t ,  hanem  a haj ered eti s z ín é t  adja v ia sza .

Kapható
egyedül ZOLTÁM BÉLA f l -

fi c». és klr. Fanságs József fóh. udvari szállítója

Budapest, V., Szabadság-tér

URAK
Zamba-kapsznlák
a sántái faolajával töltve 0.2.

Sok hálás levél.
Gyógyit hólyag- és hugycső- 
bántalmat fájdalom nélkül 
néhány nap alatt. Orvosok 
ajánlják. Sokkal jobb mint 
a sántái

Egyedüli 
gyáros:
CARTON
4 koronájával kapható.

Főraktár és szétküldŐ-hely: 
Török J ó z se f , gyógyszer- 
tára, B udapest, K irály*  
utoza 12, B rady O., gyógy
szertára, B éo s  1., F le iso h -  
m arkt és minden budapesti 
gyógyszertárban. 528

a

KURUCZ-NÚTÁK
Irta: ENDRŐDI SÁNDOR
M á so d ik  k ia d á s .
Ára ____ — 8 korona.

Kapható az ATHENAEIIM r.-t. 
könyvkladóhlvatalában (Buda
pest, VII., Ksrapesl-ut 54. sz.)

GUMMI-ÁRU
valamint kötszer szétküldés.
Kérdezősködések kéretnek. 
Legolcsóbb bevásárlási for
rás. B . Krfiger, B erlin  
S . W. Isindenstr. 95. 529

TELEFON 924 TELEFON 924

ELSŐRENDŰ

GYÁRTMÁNYÚ

! 'Jfl

wsitjcemK i/mnáSÉrMnmA

AUFRECHT IsGOLOSDiMlED
B U D A P E S T V I  E 0 T V 0 S - U . 3 2 .

r

MENDE
MONDÁK
A világtörténet fur
csaságai. — Négy 
képpel. — Gyűjtötte 

és magyarázza

T Ó T H  B É L A .
M ásodik kiadás.

Ára díszes vászon
kötésben 7 korona.

Éder Antal Gyula
legrégibb zongora* és har- 
2r m oninm -nagyraktára %

Budapesten, IY.,Váczi-utcza 28.
a Városháztérnél. 536 

Árjegyzéket díjmentesen küldök.

Van szerencsém  a tisztelt 
közönséggel és nagyrabecsült 

vevőimmel tudatni, hogy

csász. és kir. udvari szállítók 
budafoki pezsgö-pinezéinek

FŐRAKTÁRÁT
átvettem. —  Becses megrende
léseiket kérve kitiinötisztelettel

KINTZLY GYULA
fűszer- és csemege-kereskedő

Budapest, Fürdő-utcza 4.

A K A LA P -K  IR Á LY
Elismert speczialista 3 .—p 4 .—, 5 .— koronás férfi és női 

elsőrangú kalap-különlegességekben. 534
B udapest, XV. kér., Eskfi-ut 6. szám. K lotild -Palota.

Jó én szép munkáért, versenyképességért én 
kitűnő szabásért állami éremmel kitüntetve.

LEGÚJABBAN g r á g l  | A | f *
SZABADALM. ■  E f t i  I - i H  U ,
melynek kitűnő szabása és elkészítési módja 
az inget a gyors szakadástól megóvja és rend
kívül tartóssá teszi. Előnye az is; hogy ezen 
szabadalom az ingeket nem drágítja, miután 
ugyanazon árban szállíthatom, mint az eddi-
Sieket. Szabadalm azott férfiingek á ra i:

[ msg. sifonból, simaelejü, d rb ja__  3 .5 0  K
D msg. sifonból, simaelejü, drbja __  4 .5 0  K
DR msg. sifonból, simaelejü, drbja ____  5 K
Legdivatosabb puha szegélyzet elejü, drbja 5 K 
Ingm éretnek elegendő a nyakbőség és 
az in g u jj hossza. Ábrás és mintákkal ellá
to tt árjegyzéket ingyen küldök, agyszintén 
kívánatra ingekre való színes angol zefir, franczia batist, 
------------------ Creton- és turistaing-mintákat. ------------ 514
E T D I C P U  IP Á I  Á  P 7  csász- és klr* u i b . . fehérnemű- 
r n l O U n  I U Í i M I / L  készítő, úri és női dlvatáruháza.

Budapest, VII. kér., Kerepesi-ut 50. sz.

Sirolin,
’j >

Kosoktól mint hathatós szar tüdőbetegségeknél, légzőszervek
hnrutos bajainál^, idült bronchitis, szam ár- 
hurut Sir lábbadozóknál influenza alán ajánl-

tátik.
Emeli u  4* •  ttaU ulT t,•fttso lltla•  hMSaéet é t•  k ó p .t.t, M n u tu ó a tr tl  a iS lj.ll H a l á l t  Kallóim. u a g a  S a jó in  miatt
n n e rn w k r t  Isaiaratlk. Agy ógy a ie rtó rak b aR ó v eg en k in t« S 4 Ik sah a tó .F lljs ljtak ,tan m in d aaó « .g a laa tlo itg g a l k g a . t i l t v a

f,  tfoYfmann-üa Roche & c°  vegyészeti gyár Basel (Svájcz).



Október 23.

Budapest vasárnap.

Az igazi huszárnak béke idején is kijár a dupla lénung.

VADÁSZ

A kiadótulajdonos »ATHENAEUM« irodalmi és nyomdai részvénytársulat betűivel, Budapest, VII., Kerepesi-ut 54. (Athenaum-épűlet.)


